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See the notice on TED website

401937-2026 - Javni razpis
Nemčija – Storitve varovanja z varnostniki – Werkschutzdienst Schachtanlage ASSE II - VSVgV
OJ S 111/2026 11/06/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Storitve

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: Bundesgesellschaft für Endlagerung mbH (BGE)
E-naslov: Vergabestelle@bge.de
Pravna vrsta kupca: Javno podjetje
Dejavnost javnega naročnika: Varstvo okolja

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: Werkschutzdienst Schachtanlage ASSE II - VSVgV
Opis: Gegenstand dieser Ausschreibung ist die vollumfängliche Erbringung von Sicherheits- 
und Werkschutzleistungen (24 Stunden am Tag, 7 Tage die Woche, ganzjährig) für die 
Schachtanlage Asse II in Remlingen. Die Leistungen umfassen unter anderem den 
permanenten Pforten- und Empfangsdienst, die lückenlose Zutritts-, Personen- und 
Fahrzeugkontrolle, den Streifen- und Kontrolldienst auf dem gesamten Betriebsgelände (inkl. 
Außenanlagen), die Überwachung von sicherheitstechnischen Anlagen (BMA, EMA, Video) in 
der Werksicherheitszentrale sowie das Notfall- und Krisenmanagement (Erstintervention bei 
Gefahrenlagen). Ein Teil der Vergabeunterlagen ist als „Verschlusssache – NUR FÜR DEN 
DIENSTGEBRAUCH (VS-NfD)“ eingestuft. Gemäß § 19 Abs. 3 Satz 2 VSVgV werden diese 
Unterlagen nicht über das Vergabeportal frei zugänglich zur Verfügung gestellt, da die 
Nutzung elektronischer Kommunikationsmittel für diese klassifizierten Daten nicht die 
erforderliche Sicherheit bietet. Der Versand der betroffenen Vergabeunterlagen an die 
erfolgreichen Bewerber, die anschließende Bieterkommunikation sowie die Angebotsabgabe 
nach Abschluss des Teilnahmewettbewerbs erfolgen somit ausschließlich auf dem Postweg.
Identifikator postopka: 7bbe43d7-f408-4d4c-8f0a-ff3749c1d1c9
Notranji identifikator: ASEVGV2T-26-01-ANR
Vrsta postopka: Omejeni postopek
Postopek je pospešen: ne

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 79713000 Storitve varovanja z varnostniki

2.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Schachtanlage Asse II Am Walde 2 
Mesto: Remlingen-Semmenstedt
Poštna številka: 38317
Podregija države (NUTS): Wolfenbüttel (DE91B)
Država: Nemčija

2.1.4.  Splošne informacije

https://ted.europa.eu/sl/notice/-/detail/401937-2026
mailto:Vergabestelle@bge.de
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Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/24/EU
vgv - VSVgV

2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Obvestilo
Korupcija: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß §123 Abs. 1 Nr. 
6,7,8,9 GWB und §124 Abs. 1 Nr. 9 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. §125 GWB.
Goljufije: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß §123 Abs. 1 Nr. 4, 5 
GWB und §124 Abs. 1 Nr. 9 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gem. §125 GWB.
Pranje denarja ali financiranje terorizma: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß §123 Abs. 1 Nr. 2, 3 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich 
einer durchgeführten Selbstreinigung gem. §125 GWB.
Delo otrok in druge oblike trgovine z ljudmi: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß §123 Abs. 1 Nr. 10 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich 
einer durchgeführten Selbstreinigung gem. §125 GWB.
Sodelovanje v hudodelski združbi: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe 
gemäß §123 Abs. 1 Nr. 1 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gem. §125 GWB.
Teroristična kazniva dejanja ali kazniva dejanja, povezana s terorističnimi dejavnostmi: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß §123 Abs. 1 Nr. 1 GWB 
vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. §125 GWB.
Kršitev obveznosti na področju okoljskega prava: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß §124 Abs. 1 Nr. 1 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich 
einer durchgeführten Selbstreinigung gem. §125 GWB.
Kršitev obveznosti na področju delovnega prava: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß §124 Abs. 1 Nr. 1 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich 
einer durchgeführten Selbstreinigung gem. §125 GWB.
Kršitev obveznosti na področju socialnega prava: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß §124 Abs. 1 Nr. 1 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich 
einer durchgeführten Selbstreinigung gem. §125 GWB.
Dogovori z drugimi gospodarskimi subjekti z namenom izkrivljanja konkurence: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß §124 Abs. 1 Nr. 4 GWB vorliegen.
Huda kršitev poklicnih pravil: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß 
§124 Abs. 1 Nr. 3 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gem. §125 GWB.
Napačno prikazovanje, prikrivanje informacij, nezmožnost predložitve zahtevane 
dokumentacije ali pridobivanje zaupnih informacij o tem postopku: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß §123 Abs. 1 Nr. 7,8,9 GWB vorliegen. Ggf. 
Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. §125 GWB.
Nasprotje interesov zaradi njegovega sodelovanja v postopku oddaje javnega naročila: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß §124 Abs. 1 Nr. 5 GWB 
vorliegen.
Neposredno ali posredno sodelovanje pri pripravi tega postopka oddaje javnega naročila: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß §124 Abs. 1 Nr. 6 GWB 
vorliegen.
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Predčasna odpoved pogodbe, odškodnina ali druge primerljive sankcije: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß §124 Abs. 1 Nr. 7 GWB vorliegen. Ggf. 
Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. §125 GWB.
Kršitev obveznosti, določenih na podlagi izključno nacionalnih razlogov za izključitev: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß §124 Abs. 2 GWB vorliegen. 
Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. §125 GWB.
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom prispevkov za socialno varnost: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß §123 Abs. 4 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich §123 Abs. 4 Satz 2 GWB.
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom davkov: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß §123 Abs. 4 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. §125 GWB.
Poslovne dejavnosti so začasno ustavljene: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß §124 Abs. 1 Nr. 2 GWB vorliegen.
Plačilna nesposobnost: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß §124 
Abs. 1 Nr. 2 GWB vorliegen.
Sredstva upravlja stečajni upravitelj: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe 
gemäß §124 Abs. 1 Nr. 2 GWB vorliegen.
Položaj, ki je v skladu z nacionalno zakonodajo podoben stečaju: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß §124 Abs. 1 Nr. 2 GWB vorliegen.

5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0001
Naslov: Werkschutzdienst Schachtanlage ASSE II
Opis: Gegenstand dieser Ausschreibung nach VSVgV ist die vollumfängliche Erbringung von 
Sicherheits- und Werkschutzleistungen (24 Stunden am Tag, 7 Tage die Woche, ganzjährig) 
für die Schachtanlage Asse II in Remlingen. Die Leistungen umfassen unter anderem den 
permanenten Pforten- und Empfangsdienst, die lückenlose Zutritts-, Personen- und 
Fahrzeugkontrolle, den Streifen- und Kontrolldienst auf dem gesamten Betriebsgelände (inkl. 
Außenanlagen), die Überwachung von sicherheitstechnischen Anlagen (BMA, EMA, Video) in 
der Werksicherheitszentrale sowie das Notfall- und Krisenmanagement (Erstintervention bei 
Gefahrenlagen). Ein Teil der Vergabeunterlagen ist als „Verschlusssache – NUR FÜR DEN 
DIENSTGEBRAUCH (VS-NfD)“ eingestuft. Gemäß § 19 Abs. 3 Satz 2 VSVgV werden diese 
Unterlagen nicht über das Vergabeportal frei zugänglich zur Verfügung gestellt, da die 
Nutzung elektronischer Kommunikationsmittel für diese klassifizierten Daten nicht die 
erforderliche Sicherheit bietet. Der Versand der betroffenen Vergabeunterlagen an die 
erfolgreichen Bewerber, die anschließende Bieterkommunikation sowie die Angebotsabgabe 
nach Abschluss des Teilnahmewettbewerbs erfolgen somit ausschließlich auf dem Postweg.
Notranji identifikator: LOT-0001 E87765824

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 79713000 Storitve varovanja z varnostniki
Možnosti: 
Opis možnosti: Der Auftraggeber hat das zweimalige Recht, einseitig über die Fortsetzung des 
Vertrages zu den vereinbarten Rahmenbedingungen und Konditionen über den 31.01.2030 
um jeweils weitere 12 Bewachungsmonate hinaus, zu entscheiden.

5.1.2.  Kraj izvajanja
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Poštni naslov: Schachtanlage Asse II Am Walde 2 
Mesto: Remlingen-Semmenstedt
Poštna številka: 38317
Podregija države (NUTS): Wolfenbüttel (DE91B)
Država: Nemčija

5.1.3.  Predvideno trajanje
Datum začetka: 01/02/2027
Datum zaključka trajanja: 31/01/2030

5.1.4.  Podaljšanje
Največje število podaljšanj: 2

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Navesti je treba imena in poklicne kvalifikacije osebja, ki izvaja javno naročilo: Se ne zahteva
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: da
To javno naročilo je primerno tudi za mala in srednja podjetja (MSP): ne

5.1.7.  Strateško javno naročanje
Namen strateškega javnega naročanja: Ni strateškega naročanja

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Dokument v zvezi z oddajo naročila
Informacija o drugi stopnji dvostopenjskega postopka: 
Najmanjše število kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji postopka: 5
Največje število kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji postopka: 7
Postopek se bo odvijal v zaporednih stopnjah. Na vsaki stopnji se lahko izločijo nekateri 
sodelujoči

5.1.10.  Merila za oddajo javnega naročila
Merilo: 
Vrsta: Cena
Opis: Der Zuschlag wird auf das wirtschaftlichste Angebot unter Anwendung folgender 
Kriterien und Gewichtung erteilt: 100% Preis. Das Zuschlagskriterium "Preis" berücksichtigt 
den Angebotspreis des Leistungsverzeichnisses als Gesamtpreis.

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Dostop do nekaterih dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila je omejen
Obrazložitev za omejitve dostopa do nekaterih dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: 
Zaščita posebej občutljivih informacij
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: nemščina
Informacije o zaupnih dokumentih so na voljo na: https://www.subreport.de/E87765824

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji postopka: 
Predvideni datum pošiljanja povabil k predložitvi ponudb: 18/08/2026
Zahtevano je varnostno preverjanje
Opis: Ein Teil der Vergabeunterlagen ist als „Verschlusssache – NUR FÜR DEN 
DIENSTGEBRAUCH (VS-NfD)“ eingestuft. Gemäß § 19 Abs. 3 Satz 2 VSVgV werden diese 
Unterlagen nicht über das Vergabeportal frei zugänglich zur Verfügung gestellt, da die 

https://www.subreport.de/E87765824
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Nutzung elektronischer Kommunikationsmittel für diese klassifizierten Daten nicht die 
erforderliche Sicherheit bietet. Der Versand der betroffenen Vergabeunterlagen an die 
erfolgreichen Bewerber, die anschließende Bieterkommunikation sowie die Angebotsabgabe 
nach Abschluss des Teilnahmewettbewerbs erfolgen somit ausschließlich auf dem Postweg. 
Die Einreichung der vollständig ausgefüllten und unterzeichneten Formulare aus der 
„Anlage_06 VS-NfD-Merkblatt“/“Anlage_17 Formblatt 125“ ist zwingende Voraussetzung für 
die weitere Teilnahme am Verfahren. Das Fehlen dieser Unterlagen führt zum Ausschluss (§ 7 
VSVgV Abs. 5). Wichtiger Hinweis: Unterlagen und Daten mit VS-NfD-Bezug der 
Bundesgesellschaft für Endlagerung (BGE) dürfen grundsätzlich nicht außerhalb der gemäß 
Geheimschutzhandbuch (GHB) gesicherten Geschäftsräume des Bieters/Bewerbers
/Auftragnehmers bearbeitet oder mitgeführt werden (auch kein mobiles Arbeiten/Homeoffice). 
Dies gilt ungeachtet etwaiger abweichender Regelungen in Teil 2 Ziffer 7 und Teil 3 Ziffer 3.5 
des VS-NfD-Merkblatts (Anlage_06 VS-NfD-Merkblatt). Mit Unterschrift des Teilnahmeantrags 
bestätigt der Bewerber die Einhaltung dieser Vorgabe.
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://www.subreport.de/E87765824
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: nemščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Ponudniki lahko predložijo več kot eno ponudbo: Ni dovoljeno
Rok za prejem prijav za sodelovanje: 13/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski 
čas, srednjeevropski poletni čas
Informacije, ki se lahko dodajo po roku za predložitev: 
Po presoji kupca se lahko vsi manjkajoči dokumenti v zvezi s ponudbo predložijo pozneje.
Dodatne informacije: Der Auftraggeber behält sich vor Unterlagen nachzufordern
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Elektronsko izdajanje računov: Obvezno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: da
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: da

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Vergabekammern des Bundes
Informacije o rokih za revizijo: Hinsichtlich der Einlegung von Rechtsbehelfen wird auf 
folgende Rechtsvorschriften verwiesen: - § 134 GWB Informations- und Wartepflicht - § 135 
GWB Unwirksamkeit - § 160 GWB Einleitung, Antrag Zur Einlegung von Rechtsbehelfen und 
der Präklusionswirkung ist der nachfolgend zitierte § 160 GWB zu beachten: (1) Die 
Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist 
jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat 
und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 

https://www.subreport.de/E87765824
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Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegen über dem Auftraggeber gerügt werden, 3.Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden,4.mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt. Es wird hiermit darauf hingewiesen, das sämtliche vorgenannten 
Fristen für die Erhebung von vergaberechtlichen Rügen gegenüber dem Auftraggeber und die 
Fristen für die Wahrung der Zulässigkeit eines Nachprüfungsverfahren zu beachten sind.
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje: Bundesgesellschaft für Endlagerung mbH 
(BGE)
Organizacija, ki obdeluje ponudbe: Bundesgesellschaft für Endlagerung mbH (BGE)

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Uradno ime: Bundesgesellschaft für Endlagerung mbH (BGE)
Registrska številka: Leitweg-ID 992-80101-41
Poštni naslov: Eschenstr. 55
Mesto: Peine
Poštna številka: 31224
Podregija države (NUTS): Peine (DE91A)
Država: Nemčija
E-naslov: Vergabestelle@bge.de
Tel.: +49 5171 43-0
Spletni naslov: https://www.bge.de
Vloge te organizacije: 
Kupec
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje
Organizacija, ki obdeluje ponudbe

8.1.  ORG-0002
Uradno ime: Vergabekammern des Bundes
Registrska številka: 022894990
Poštni naslov: Bundeskanzlerplatz 2-10
Mesto: Bonn
Poštna številka: 53113
Podregija države (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Država: Nemčija
E-naslov: vk@bundeskartellamt.bund.de
Tel.: +49 228 9499-0
Faks: +49 228 9499-163
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo

mailto:Vergabestelle@bge.de
https://www.bge.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
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8.1.  ORG-0003
Uradno ime: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registrska številka: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
Poštna številka: 53119
Podregija države (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Država: Nemčija
E-naslov: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tel.: +49228996100
Vloge te organizacije: 
TED eSender

Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: b1a9685f-95ca-4b3e-86df-8a5fffa7c794  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 16
Datum pošiljanja obvestila: 09/06/2026 09:32:19 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: nemščina
Številka objave obvestila: 401937-2026
Številka izdaje UL S: 111/2026
Datum objave: 11/06/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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